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[English]

Mrs. Carmen DePape (Procedural Clerk): Honourable mem-
bers of the committee, I see a quorum.

Pursuant to Standing Order 106(1) your first order or business is
to elect a chair. I am ready to receive nominations to that effect.

Ms. Karetak-Lindell.

Ms. Nancy Karetak-Lindell (Nunavut, Lib.): I would like to
nominate Susan Kadis for chair.

Mrs. Carmen DePape: It has been moved by Ms. Karetak-
Lindell that Ms. Kadis be elected as chair of the committee.

Mrs. Lynne Yelich (Blackstrap, CPC): I would like to second
that.

Mrs. Carmen DePape: Are there further nominations?

Seeing none, I declare that Ms. Kadis is elected chair of the
committee.

I am now proceeding to the nominations for the first vice-chair,
who is a member of the official opposition.

Ms. Bulte.

Hon. Sarmite Bulte (Parkdale—High Park, Lib.): I nominate
Ms. Smith.

Mrs. Carmen DePape: It has been moved by Ms. Bulte that Ms.
Smith be elected the first vice-chair of the committee.

Are there further nominations?

Seeing none, I declare that Ms. Smith is first vice-chair of the
committee.

[Translation]

I am now ready to entertain nominations for the position of second
Vice-Chair representing a party other than the Official Opposition.

Ms. Nicole Demers (Laval, BQ): I nominate Ms. Jean Crowder.

Mrs. Carmen DePape: Ms. Demers moves that Ms. Crowder be
elected Vice-Chair of the committee. Are there any other nomina-
tions?

As there are no other nominations, I declare Ms. Crowder elected
second Vice-Chair of the committee.

[English]

I invite Ms. Kadis to please take the chair.

The Chair (Mrs. Susan Kadis (Thornhill, Lib.)): Good
afternoon, and thank you for your support.

Very briefly, we do not have any witnesses today, as I'm sure
you're all aware, but I'd like to say a brief word or two.

It is a great privilege for me to chair this committee. I have worked
with many of you. I'm looking forward to continuing to work with
you and welcoming the new members of our committee. I'm very
confident that we'll continue to advance the interests of women
across Canada. I know that we've worked very expeditiously already,
with four reports tabled to Parliament. I can only imagine what we
will accomplish in the next while with our new vice-chairs and the
entire committee collectively.

I wanted to let you know that our next meeting will take place
with witnesses on our next topic, parental benefits for self-employed
workers, which we began in May. It will be held in the West Block,
room 209, at 3:30 next Monday. I look forward to seeing everyone
there.

Before I adjourn, I would be remiss if I did not also thank our very
recent former chair, Anita Neville, who is currently recovering very
well from knee surgery, as I'm sure you're aware. She is the new
parliamentary secretary for status of women, which is something I
believe this committee also helped to inspire. I again congratulate
her. Perhaps we would like to send a message of quick recovery and
congratulations to her and thank her for all her work to date.

We also have the Russian delegation that we're very much looking
forward to meeting.

The meeting is adjourned.
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